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ПЕТЕР    ЭСТЕРХАЗИ

АМАЛЬКА

(радиопьеса-триллер)

Действующие лица:

Амалька – голос Венгерского радио, она же – ведущая пьесы; иногда 

                   вмешивается в диалог и становится действующим лицом

Муж

Жена

Князь

Гайдн

Карл

Неизвестный  (подает реплики пропитым голосом)

Технический редактор    -    Моника Папаи

                                                (Маша Смирнова)

Литературный редактор  -    Виктор Варга, он же Витя

Режиссер                           -    Дёрдь Магош, он же Дюри

                                                 (Петр Иванов, он же Петя)

(Душераздирающий мужской вопль, затем тишина)

Амалька        Вот и отрежиссировался

                       бедняга

                       Дюри

                       Значит

                       одной заботой меньше

                       Теперь мы что табун на воле

                         ( конское ржание, автоматная очередь, вопль)

                         Пардон пардон сеньора

                         Сюжет и литредакция

                         Виктора Варги

                          Вити

                          были

                          Свободному свободнее не стать

Но по тавру коней разнится стать

И резвость разная и масть и нрав

Тому пастух милее воли

А этот мчит что ветер в чистом поле

Узды не знает и как вихрь в осень

сметает лист

так всадника уносит

вольнолюбивый конь

в свободный край…

Добрый вечер

Будем знакомы

я венгерская

венгерская радио

венгерская радиопьеса

по сути пьеса ужасов

прошу любить и жаловать

Венгерская пьеса не обязательно триллер

Знавала я и комедию

та тоже венгерская была

или сентиментальную драму

на венгерский лад

вернее сказать

ни в склад ни в лад

Зовут меня

не важно как

(вопль)

Работа работа без продыха

(звуки борьбы)

Похоже и Моника накрылась

Была да сплыла

Осталась я одна во всех лицах

А вы

несчастненький вы мой

стало быть

вы слушатель венгерской радиопьесы

Вторгается     

Пропитой

Голос              Целую ручки

Амалька          Скажи-ка слушатель

какой мне быть

Пропитой       По мне без разницы

Голос               была бы баба

Муж                Вы это мне?    (пауза)

Вы спрашиваете

какою

какою быть

вам?

Какой вам быть (пауза)

Мне все равно ни холодно ни жарко

По правде говоря

 никто не нужен (пауза)

Рыжая

Пусть будет рыжая

в веснушках

вся сплошь в веснушках-конопушках

огненно-рыжая девица  (пауза)

Жена               О чем ты

(за сценой)     что ты там делаешь?

Муж                Ничего

Жена               Ну как же ничего

Ты с кем-то разговариваешь

слушаешь и отвечаешь

Муж                Я слушаю радио   (пауза, затем шепотом)

Пусть будет

огненно-рыжая в очках

Очки чтоб в металлической оправе

И никаких контактных линз

Ну и можно бы поспорить

есть у нее пушок над губой

этакие усики

иль нет

Амалька          Нет

Муж              (смеется)

Жена              Чему ты смеешься?

Муж                Да вот

                      радиопьеса  смешная 

Жена  (входит) Хорошая?

Муж                Пока что не известно

Жена               Венгерская радиопьеса?

Да чтобы еще хорошая?

Но ведь венгерская радиопьеса

переживает кризис

Муж                Понятное дело

А где его нет

кризиса?

Кризис он всегда

везде и всюду

Жена               На что ты намекаешь?    (пауза)

Не валяй дурака

у тебя и радио-то не включено

Муж                (оправдываясь) Как это

не включено?

Радио включено

только сейчас как раз

драматическая (пауза) пауза

Это видишь ли пьеса ужасов

Жена               Ужасно интересно

Муж                 к тому же в исторических

пределах

Жена               Пределы?

Какие еще пределы?

Сейчас полный беспредел

У электрички

избили мальчонку Панаца

средь бела дня

у всех на глазах

Набросилась какая-то банда

А ты говоришь пределы

Какие там пределы?

Нет никаких пределов

сплошной беспредел

в русле закона

Муж                Русло-то есть

вот только Дуная в нем нет

Жена               И жизнь из русла вышла   (пауза)

Что это

все молчат как язык проглотили

тишина царит

в этих пьесах ужаса

в пределах узаконенного беспредела?

(раздаются звуки «Прощальной симфонии» Гайдна) 

Муж                Теперь убедилась?

А говоришь молчат   (шепотом)

Ну наконец-то

сообразили напомнить о себе

Амалька          (шепотом) Сами виноваты

ведь у вас нет никаких желаний

Радиопьеса такова

какой заслуживают слушатели

Муж      (шепотом) Это у меня-то

у меня нет никаких желаний?!

Жена                Что ты там бормочешь?

Муж                  Ничего я не бормочу

  это радио

Жена                 Тогда сделай погромче

Амалька   (громко) Мужчина вообразил

Муж    (вмешивается) Да я и не притрагивался

Амалька (язвительным шепотом)  Я же говорила

что нет у вас желаний

ко мне вы даже не притронулись

Жена               Ни слова

                        ну ни слова не понимаю

Амалька          Мужчина вообразил…

Муж  (предостерегающе кашляет)

Амалька          будто бы вдруг

огромными монструозными

кротовыми холмиками

у него перед окном вздыбились горы

а он стоит у окна и смотрит на горы

на далекие вершины

на трехкилометровые пики венгерских гор

Муж                 Горные вершины

 Спят во тьме ночной

Амалька          Мужчина смотрит молча

не говоря ни слова

Муж                Мммм

Жена               Что ты сказал?

Муж                 Да мальчонка этот

вспомнил вдруг про мальчишку Панаца

За что бишь его избили

Жена                А он вовсе и не цыган

Муж                 К чему ты это

 подчеркиваешь

что он вовсе не цыган?

Можно подумать будто

у нас бьют цыган

Жена               Не будто а по правде

бьют

за то и только за то

что цыгане

Были случаи

что даже убивали за это

Муж                 Так ведь они воруют

Может и мальчишка этот

Жена (срываясь на визг)   Совсем сдурел

Амалька (срываясь на визг)  Вы полоумный что ли?  (пауза)

Жена                А это что за визги?

Муж                  Не знаю я здесь ни при чем я ничего не делал

Амалька  (голосом диктора, как во время трансляции из театра)

Князь

отходит от окна

и размышляет вслух

Князь             Вы полоумный что ли

спросила она

уж не утратил ли я разум

спросила она

и как себе я это представляю

спросила она

Что «это»

спросил я

Да вот что я расстегиваю ей блузку

сказала она

А я расстегивал блузку и вовсе ничего не представлял

А еще она сказала

что очень любит свое тело

Это и связывает нас

сказал я

связывает прочными узами

сказал я

потому что я тоже люблю ее тело

Тогда она сказала

чтобы я не обошел
своим вниманием
ее груди

Ладно сказал я

не обойду
никоим образом (пауза)

Хорошо еще

хорошо еще

что не вздумала

мне тыкать

Так

что у нас там еще?

Карл я же велел позвать этого (звучит музыка Гайдна)

Не люблю его

нет

впрочем было бы преувеличением

утверждать

будто я его терпеть не могу

не то чтобы я его

терпеть не мог

и не то чтобы он

был мне отвратителен

нет он мне не омерзителен

но и любить его

я не люблю (пауза)

Meinen Schwanz
den
liebe ich (пауза)

Мой хвост

моя отрада (пауза)

его люблю я всей душой

Одно имя чего стоит

да и что это за имя такое

Гайдн Гайден Хайден

Хай-день хай-ночь

H-dur ха-дур дур-рак

Австрияк австрияк австрияк

не становись 

австрияком

если тебя не вынуждают

Венгр

не становись венгром

если тебя не вынуждают  (пауза)

Жена               Что он представляет из себя мальчишка этот

да не все ли равно

Абсурд и только

Если это какой-нибудь противный тип

и его поколотили

тогда понятней что ли?

И эти выпады против цыган

к чему они

Муж                С языка сорвалось

Жена               В том-то все и дело

что могло 
сорваться с языка

Что же это за язык такой

если с него срывается всякая пакость

Муж                Теперь станем обсуждать

мой язык?

Цыгане кстати и правда воруют

Жена               Ступай к дьяволу (уходит)

Амалька          Вы и правда так считаете?

Муж                 Правда

Амалька           У меня большой соблазн

попросить вас выключить радио

Муж                А что

скажете они не воруют?

Амалька          Цыгане воруют

смысл возражения не в том

что цыгане не воруют

а в том

что не только цыгане воруют

Муж                Ну не только они

Амалька          Да мой милый

То есть не цыгане воруют

а люди

и воры иногда цыгане

а иногда нет

Муж                Типичное буквоедство

Амалька          Европейский минимум

Муж                 Да полно вам

Амалька           Допустим

Но на этом основании к примеру

назовем венгров фашистами

И это утверждение было бы

заведомой чушью

если не пересчитать

всех венгерских фашистов

и в зависимости от того

сколько насчитаем

это утверждение будет справедливым или нет

Дело статистики

Муж                Выходит и с вами

можно говорить только о политике

Амалька          Политика

Причем тут политика?

С политикой надеюсь это не имеет

ничего общего

ничего общего ничего общего ничего общего (пауза)

Муж                Давайте встретимся

Вы свободны завтра?

Поужинаем вместе

или просто погуляем

я покажу вам город

умопомрачительный город

Амалька         Вот ведь и вы считаете себя исключением

думаете вам все с рук сойдет

Что вам до беззащитного отпрыска Панац

Муж                Дался он вам этот молокосос Панац

Амалька          Не в мальчишке дело

а в вас

И в вашем языке

Муж                Ура

А то я уж думал

что вы ко мне совсем равнодушны

Амалька         Вовсе я к вам не равнодушна

Мы связаны накрепко

Я существую лишь если

вы слушаете меня

Муж               Я чувствую

что и я существую

лишь если слушаю вас

Амалька         Я представляла себе это совсем по-другому

что не надо будет переходить на шепот

если кто-то вдруг появится

внезапно

Муж                Если обстоятельства требуют

значит надо переходить на шепот

что за беда

Амалька         А я не люблю секретничать

Никаких top seсret  (пауза)

Жена              Уже конец?   (молчание)

Я задала вопрос

Амалька   (шепотом) Согласна

у нее есть чувство ритма

Или просто она любит вас?

Муж               Не знаю не знаю

любит ли она меня

Амалька         Тогда вы не любите ее

Муж                Я любил ее

это правда

Раньше я очень любил ее

Амалька          Это ужасно

Муж               Полно вам у всех так

Амалька         Кошмар

Муж               Чего вы ужасаетесь?

Вы же сами хотели стать пьесой ужасов

проклятой землей и юдолью плача

Жена               Ну что там – конец?

Муж                Не знаю не знаю не знаю

Жена (входит)  Вроде бы от той оплеухи

что схлопотал мальчишка

он прокусил нижнюю губу

прокусил насквозь (пауза)

Тебе не кажется

что мы говорим

совсем не о том

о чем следовало бы?

Муж               Дурные привычки

что дурной ветер

просвищут сквозь прокушенную губу

А о чем нам

следовало бы говорить? (пауза)

Жена               Выключил радио?

Муж                 Нет пьеса продолжается

тут как раз эти

 как их

князь и Гайдн

птица вольная

и подневольная

фу ты черт

совсем запутался

Амалька (шепотом)  Тут и путаться нечего

Князь                         Австрияк австрияк австрияк

не называй себя австрияком

если тебя не вынуждают

венгр

не называй себя

венгром

если тебя не вынуждают

все едино

венгр не венгр

Но если можешь

не будь ты ни один из них (пауза)

Князь князь князь    (пробует)

ампирский

Амалька (шепотом) не ампирский а имперский

Князь        имперский князь

имперской роскоши

любитель роскоши

Амалька    Совсем заболтался

Князь         и меломан ме-ло-мело-мело-ман

Амалька     Ну понес

Князь          Et cetera и прочая

главное здесь и прочая

имперский любитель роскоши меломан и прочая (пауза)

Карл я же велел позвать ко мне

Карл             Кого

ваша светлость

кого изволили вызывать?

Князь            Не слышишь?  (музыка Гайдна)

Карл              Моцарт

Князь             Тепло тепло все горячее

Карл  (весело) Неужто?

А я и не знал

что он тоже из таковских

Князь         Кретин

Карл         Прошу прощения ваша светлость

а только он на мой взгляд не из мужеложцев 

Придурошный он

господин Вольфганг Амадей

как есть чудаковатый

молва зря говорить не станет

Князь        Слушай любезный

хватит разглагольствовать попусту

отправляйся-ка ты к Фештетичам

и скажи что я велел

позвать этого человека

Карл          Йозефа?

Князь (неохотно) Его самого

Йозефа

Амалька        А теперь внезапно поднимается ветер (слышно)

И на белом коне влетает

сам Йозеф Гайдн

и восклицает так

Гайдн           Нет, я не Байрон, я другой

Муж (шепотом)  Вы с ума сошли

                      Что вы делаете?

Амалька (хихикает) Да так уж все сложилось

вступление на сцену

и воли произвол

и конь вольнолюбивый

Муж               Какая женщина

Амалька      Князь устремляет свой имперский взор

на пики венгерских гор

мысли его прикованы к Амальке

которая к счастью не брякнула 

его светлости «ты»

( в дальнейшем Гайдн объясняется своей музыкой, по возможности, известными мелодиями, подражаниями мелодиям или пародиями на них – полагаю, это должны быть солирующие инструменты – или, скажем, как Глен Гульд напевал во время игры: па-рам-па-па)

Князь        Амаль   Амаль

где ты Амалька (конское ржание) А это вы

герр капельмейстер

Гайдн         Па-рам-па-па

Князь         Не надо  не надо благодарить

те два гобоя

действительно

повыдохлись совсем

вы правильно подметили (пауза)

А кстати знаете вы эту Амальку?

Гайдн         Па-рам-па-па

Князь       Оригинальный преоригинальный оригинальнейший

вы человек господин капельмейстер

вижу я

вижу я что вы не заурядность

какая-нибудь там а вы весьма

вознесены талантом

Мне следует гордиться

что вы служили у меня (пауза)

что вы ах шутка ли сказать

короче говоря вы гений

Гайдн       Па-рам-па-па

Князь       А ну молчать

когда я говорю (пауза)

Вот ведь забыл

все что хотел сказать

Гайдн       Па-рам-па-па (долго)

Князь       Это вы хорошо сказали

только не уводите разговор в сторону

Хотел бы кое-что спросить у вас

Почему вы лжете и главное

Гайдн          Па-рам

Князь         Не перебивайте

Как мужчина мужчину я спросил вас про Амальку

Чтоб не обошел я своим вниманьем
ее груди

об этом она просила меня

А я хотел

узнать всего лишь

о чем она просила вас

на что должны вы обратить свое вниманье
И меня нисколько не интересует

как вам живется со старшей девицей Келлер

не хочу этого знать

поскольку и без того знаю

Бррр (пауза)

Я слышал люди ваши подрались

Гайдн       Па-рам-па-па

Князь     Знаю знаю вы всегда их защищаете

простолюдин хитрющий

Однако глаз пожалуй

глаз-то не следовало выбивать

виолончелисту

Гайдн          Па-рам (гобой)

Князь        Ладно пусть будет гобоист

Гайдн          Па-рам-пам

Князь         Да-да вижу (читает) Поскольку согласно показаниям обеих сторон и 

свидетельству многих очевидцев можно предположить что Ксавьер Марто не намеренно повредил глаз Захариасу Полю и поскольку с другой стороны Захариас Поль тоже частично повинен в подобном обороте событий

Гайдн      Па-рам-пам

Князь       Он первый начал?

Стало быть в присутствии господина капельмейстера Гайдна обе стороны и так далее и тому подобное

Гайдн      Пам-па-рам

Князь       Нет

Гайдн      Пам-па-па

Князь       Ваша светлость ваша светлость

Вот ведь далась ему моя светлость
Но все напрасно

нет и нет

Самое большее восемь дукатов

Гайдн         Па-рам-па

Князь        Ну ладно десять

и поговорим о другом

Гайдн        Пам-пам

Князь      Да да об Амальке

Амалька   Мужчины ведут долгую доверительную беседу

об Амальке

преступая социальные барьеры

беседуют на равных

сын ремесленника из Рорау и имперский князь et cetera
Князь         Видишь ли Йозеф

тут еще проблема с этим Паноче
Гайдн        Пам-рам-пам    (м.б., саксофон?)

Князь         Не паноче а Панац

не итальянец он а венгр

И не ревнуй

Кое в чем ты первый

а в остальном сильнее итальянцы

Жестоко избили мальчонку Панаца

Гайдн        Пам-па-ра

Князь        Черта с два

с какой стати Амальке быть отпрыском Панац

Амалька это Амалька

этот вопрос мы с тобой уже выяснили

Амалька и есть Амалька

Гайдн          Пам-пам

Князь           Ах Йозеф

Амалька   (шепотом) Амальку можно и анально

Князь          теперь правда возможно

все

Но чтобы и Амальку так

как уличную девку

Ах да мальчонка Панац

нижнюю губу он прокусил насквозь

Напиши-ка ты на эту тему симфонию

Гайдн            Па-рам

Князь         Тогда хоть ораторию

Гайдн           Па-рам

Князь          Тогда пусть будет баритонное трио

                    Трио memento Панац

Гайдн         Па-пам-па

Князь          Нет нет никаких Кёхелей

об этом и не мечтай

В моем доме никто не будет составлять тебе перечней

Гайдн       Та-та-та-та    («Бетховен»)

Князь        Пардон?     (Гайдн убегает)

Йозеф Йозеф подожди мой Йозеф (убегает, пауза)

Амалька     Ну вот мы и остались одни

Муж          Ах какая вы женщина

Амалька    (жестко)   Что значит какая

что вы в этом понимаете

или пытаетесь понять

слова слова слова и только  (пауза)

Что вы молчите

Я же сказала

не трогайте меня

а вы тронули и еще удивляетесь

Муж         Вы не говорили чтоб вас не трогать

Амалька   И правда не говорила

Но я сказала что ненавижу перешептывания

Ненавижу ненавижу (шум борьбы, крики)

Не смейте прикасаться ко мне (оглушительная пощечина)

Подонок ты все-таки посмел меня ударить ударил мерзавец ты

этакий

Муж  (шепотом, сквозь зубы) Что вы раскричались

устроили тут балаган весь дом поднимете

Амалька (снова играет)   О-о вы стало быть

забыли

ведь я пьеса ужасов такою и примите (визг, хрип)

Поймите мой дражайший

Меня нельзя принудить подчинить

Боитесь?

Вы меня боитесь?

И правильно делаете

Меня вам не удастся 

запереть в своих футлярах комнатушках

и по случайной прихоти достать

как достают какой-нибудь гобой

со мною этот номер не пройдет ( пауза)

У вас красивый рот

Муж    С меня довольно (выключает радио)

Жена   Однако становится интересно (включает)

Амалька  И волоски на груди один и два

Муж       Сплошная чушь       (выключает радио)

Жена     Не чушь а очень даже интересно  (включает)

прямо дух захватывает  (пауза)

Что ж вы замолчали ангел мой?

Продолжайте продолжайте

Так значит волоски

 и сколько их там этих волосков?

Амалька    Шесть

Жена         Точно

А теперь спуститесь ниже

чтобы продолжить счет

Муж      К чему ты клонишь

и что ты хочешь этим доказать?

Жена     Доказать?

Кому и какие нужны здесь доказательства?

Мне?

Тебе? (пауза)

Тебе хотелось бы 

доказательств?

Хотелось бы чтоб тебя уличили? (пауза)

Значит ты все еще меня любишь

Муж    Да заткнись ты наконец    (пауза)

Жена   Барышня  (молчание)

Барышня что же вы молчите?

А впрочем

вы совершенно правы

Ведь

это уже никого не касается

кроме нас

Муж     Что?
Кто кого

 касается?
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